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Eine ausreichende Statik für die dauer-

hafte Befestigung des JUST RAIN (12 kg)

ist sicherzustellen. Bei Holzwänden oder 

anderen Wand-Kon struktionen ist durch 

den Statiker die richtige Befestigung aus-

zuwählen.

DE  

Good statics are essential for the

permanent JUST RAIN (12 kg) 

mounting. For wooden walls or other 

wall constructions, a stress analyst must 

choose the right means of attachment.

GB

 

 

De JUST RAIN (12 kg) kan alleen duurzaam 

worden bevestigd in ruimten met een 

goede bouwkundige constructie. Bij houten 

wanden of andere wandconstructies dient 

door een staticus de juiste bevestiging te 

worden bepaald.

NL

 

Une statique suffisante doit être assurée 

pour permettre de fixer durablement le 

JUST RAIN (12 kg). Pour les parois en bois 

ou autres constructions murales, il revient 

au spécialiste de la statique de sélectionner 

la fixation appropriée.

FR

 

Je nutno zajistit dostatečnou statiku pro 

trvalé upevnční sprchovacího zařiízení 

JUST RAIN (12 kg). U dřevěných stěn 

nebo jiných stěnových konstrukcí je nutno 

zvolit správné upevnění za pomoci statika.

CZ  

W celu bezpiecznego zamocowania 

JUST RAIN (12 kg) muszà zostaç spełnione 

wymogi statyczne. W przypadku ścian o 

konstrukcji drewnianej lub innej o wyborze 

odpowiedniego zamocowania powinien 

zadecydować statyk.

PL
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È necessario assicurare una statica suffici-

ente per un fissaggio solido di JUST RAIN 

(12 kg).  In caso di pareti in legno o altri tipi 

di pareti, il fissaggio corretto deve essere 

stabilito da un ingegnere calcolatore.

IT 

Ha de asegurarse una estática 

suficiente para la fijación duradera de 

JUST RAIN (12 kg). En el caso de paredes 

de madera o de otro tipo de construcción 

de paredes el especialista en cálculos 

estáticos deberá elegir el tipo de fijación 

apropiado.

ES

 

Good statics are essential for the 

JUST RAIN (12 kg) permanent mounting. 

For wooden walls or other wall construc-

tions, a stress analyst must choose the 

correct means of attachment.

US  

Se till att de statiska förutsättningar för 

en varaktig montering av JUST RAIN 

(12 kg) är förhanden. Vid träväggar eller 

andra väggkonstruktioner kan statikern 

rekommendera lämplig monteringsmetod.

SE

 

Для постоянного закрепления 

JUST RAIN (12 кг) следует  обеспечить 

требуемую статическую прочность.  В 

случае деревянных стен или стеновых 

конструкций другого типа крепление 

следует выбирать с привлечением 

специалиста по статике.

RU
 
CN

JUST RAIN (12 kg)
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 Technische Daten

Just Rain

Empfohlene Vorlauftemperatur ≤ 65°C

Max. Betriebstemperatur ≤ 60°C

Min. Fließdruck 1 bar

Max. Fließdruck 5 bar

Empfohlener Betriebsdruck 1-5 bar

Gewicht 12 kg

Geräuschklasse II nach DIN 4109.

41 550 979 FF

Durchfluss bei 3 bar Fließdruck 33,8 l /min

Durchfluss minimal 17 l /min

41 550 979 FF 00 10

Durchfluss maximal 2,5 gpm

 Technical Data

Just Rain

Recommended flow temperature    ≤ 65°C

Maximum flow temperature ≤ 60°C

Minimum flow pressure 1 bar

Maximum flow pressure 5 bar

Recommended operating pressure 1-5 bar

Weight 12 kg

Noise class II according to DIN 4109.

41 550 979 FF

Throughput at 3 bar 

flow pressure 33.8 l /min

Minimal flow 17 l /min

41 550 979 FF 00 10

Maximum flow  2.5 gpm

 Technische gegevens

Just Rain

Aanbevolen voorlooptemperatuur ≤ 65°C

Maximale voorlooptemperatuur ≤ 60°C

Minimale stromingsdruk 1 bar

Max. stromingsdruk 5 bar

Aanbevolen bedrijfsdruk 1-5 bar 

Gewicht 12 kg

Geluidsklasse II volgens DIN 4109.

41 550 979 FF

Doorstroomhoeveelheid bij 

een stroomdruk van 3 bar 33,8 l /min

Minimale 

doorstroomhoeveelheid 17 l /min

41 550 979 FF 00 10

Doorstroming maximaal 2,5 gpm

 Données techniques

Just Rain

Température de l’eau 

d’alimentation recommandée  ≤ 65°C

Température maximale de l’eau 

d’alimentation ≤ 60°C

Pression minimale (dynamique) 1 bar 

Pression maximale (dynamique) 5 bar 

Pression de fonctionnement  

recommandée  1-5 bar 

Poids 12 kg

Catégorie II isolation phonique DIN 4109.

41 550 979 FF

Débit à une pression 

d‘écoulement de 3 bars 33,8 l /min

Débit minimum 17 l /min

41 550 979 FF 00 10

Débit maximal  2,5 gpm



Just Rain

41 550 979 FF

 33,8 l /min 

17 l /min

41 550 979 FF 00 10

最大流量 2,5 gpm

 Datos técnicos

Just Rain 

Temperatura de entrada  

recomendada   ≤ 65°C

Temperatura máxima de entrada  ≤ 60°C

Presión mínima de flujo  1 bar

Presión máxima de flujo  5 bar

Presión de flujo recomendada  1 a 5 bar

Peso 12 kg

Categoría de ruido II según la norma 

DIN 4109.

41 550 979 FF 

Caudal con 3 bares de  

presión hidráulica 33,8 l /min

Caudal mínimo 17 l /min

41 550 979 FF 00 10 

Caudal máximo 2,5 gpm

 Technical Data

Just Rain

Recommended flow temperature     ≤ 149°F

Maximum flow temperature  ≤ 140°F

Minimum flow pressure  15 psi

Maximum flow pressure  73 psi

Recommended operating  

pressure  15-73 psi

Weight 12 kg

Noise class II according to DIN 4109.

41 550 979 FF

Throughput at 3 bar 

flow pressure 33.8 l /min

Minimal flow 17 l /min

41 550 979 FF 00 10

Maximum flow 2.5 gpm

 Tekniska data 

Just Rain

Rekommenderad inloppstemperatur ≤ 65 °C

Max. inloppstemperatur  ≤ 60 °C

Minsta vätsketryck  1 bar

Max. vätsketryck  5 bar

Rekommenderat arbetstryck  1-5 ba

Vikt  12 kg

Bullerklass II enligt DIN 4109.

41 550 979 FF

Genomströmning vid 3 bar  

flödestryck 33,8 l /min

Minimalt flöde 17 l /min

41 550 979 FF 00 10

Maximalt flöde 2,5 gpm

CZ PL

CN

60
2
4

2 3

1
5 

1-5

RU

 Dati tecnici

Just Rain

Temperatura di 

mandata consigliata ≤ 65°C

Temperatura di 

mandata massima  ≤ 60°C

Pressione idraulica minima  1 bar

Pressione idraulica max.  5 bar

Pressione di esercizio consigliata   1-5 bar

Peso 12 kg

Classe di rumore II ai sensi della norma 

DIN 4109.

41 550 979 FF

Portata a pressione 

idraulica di 3 bar 33,8 l /min

Portata minima 17 l /min

41 550 979 FF 00 10

Portata massima 2,5 gpm

IT ES

US SE

 Dane techniczne

Just Rain

Zalecana temperatura  
zasilania  ≤ 65°C
Maksymalna temperatura  
zasilania ≤ 60°C
Min. ciÊnienie hydrauliczne  1 bar
Maks. ciÊnienie hydrauliczne  5 bar
Zalecane ciÊnienie robocze  1-5 bar
Ci´˝ar 12 kg

Klasa poziomu szumów II wg DIN 4109.

41 550 979 FF

Przep∏yw przy ciÊnieniu  
hydraulicznym 3 bar 33,8 l /min

Przep∏yw minimalny 17 l /min

41 550 979 FF 00 10

Maksymalny przepływ 2,5 gpm

 Технические характеристики

Just Rain

Рекомендуемая предварительная  

температура ≤ 65°C

Максимальная предварительная  

температура  ≤ 60°C

Минимальное давление жидкости 1 бар

Максимальное давление жидкости  5 бар

Рекомендуемое рабочее  

давление  1-5 бар 

Вес  12 кг

Класс шумоизоляции II по DIN 4109.

41 550 979 FF

Душевой поток при скоростном  

напоре 3 бар 33,8 л /мин

Минимальный расход жидкости 17 л /мин

41 550 979 FF 00 10

Максимальный расход 2,5 gpm

 Technické údaje 

Just Rain

Doporuãená pfiívodní teplota  ≤ 65°C
Maximální pfiívodní teplota  ≤ 60°C
Minimální hydraulick˘ tlak  1 barÛ
Maximální hydraulick˘ tlak  5 barÛ
Doporuãen˘ provozní tlak  1-5 barÛ
Hmotnost 12 kg

 

Hluková tfiída II podle DIN 4109.

41 550 979 FF

PrÛtok pfii hydraulickém   
tlaku 3 bar 33,8 l /min

Minimální prÛtok 17 l /min

41 550 979 FF 00 10

Maximální prÛtok 2,5 gpm

 12 kg

.
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